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Статья посвящена изучению культурно=просветительского радиотекста как основы аутентичных текстов, акту=
альных в обучении иностранных учащихся аудированию. Источником материала послужила программа «Боль=
шая страна», выходящая в эфире радиостанции «Сибирь».
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The article is devoted to the study of cultural and educational radio text as the basis of authentic texts relevant in
teaching foreign students listening. The source of the material was the program “Big country”, aired radio station
“Siberia”.
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Актуальность обсуждаемого в статье вопроса обус�
ловлена потребностью в отборе наиболее актуально�
го материала, применяемого в обучении иностранцев
аудированию. Цель статьи – обосновать целесообраз�
ность обращения к культурно�просветительскому ра�
диотексту; задачи – описать требования к отбору тек�
стов и типы заданий.

Мы исходим из того, что культурно�просветитель�
ская деятельность студента является неотъемлемой ча�
стью его личностного роста и напрямую связана с его
социализацией в обществе. Важную роль в этом игра�
ют средства массовой информации, в том числе ра�
дио, культурно�просветительские программы которо�
го отвечают основным параметрам отбора аудиотек�
стов при обучении русскому языку как иностранно�
му; по мнению исследователей�методистов, это ком�
муникативная ценность и аутентичность. Что же ка�
сается такого параметра, как посильность [1], то он
требует дополнительного внимания. Аудиотексты для
уроков РКИ должны отвечать ряду критериев, среди
которых: соответствие возрасту, уровню владения на�
выками и умениями аудирования и речевому опыту
обучающихся; наличие интересной для студентов про�
блемы и четкого, логичного построения. Тексты дол�
жны представлять разные формы речи, более легкие
– монолог, более сложные для аудирования – диалог;
иметь повторы, перифразы, которые выступают в ка�
честве опоры, облегчающей восприятие информации.

В данной статье в качестве источника аутентичных
текстов привлечена радиопередача «Большая страна».
Анонс к программе раскрывает ее тематику, а указа�
ние спонсора программы служит гарантом ее качества.
Современные города и старинные крепости, живопис�
ные озера и завораживающие горы, заповедные зоны и
уютные курорты. Все красоты необъятной Родины в
выпусках проекта «Большая страна. Следуй за нами» в
эфире «Радио Сибирь»! Проект реализуется при поддер�
жке Всероссийской общественной организации «Русское
географическое общество».

Тексты выбранной передачи соответствуют мето�

дическим требованиям: ее формат предполагает спе�
циальное интонационное членение текста: более дли�
тельные, чем в повседневной речи, паузы между так�
тами и фразами; выраженное логическое ударение на
важных словах; четкое различие между отрезками тек�
ста, находящимися в разных смысловых отношениях
(причина�следствие внутри сложного предложения,
вопросительное или восклицательное окончание фра�
зы), что позволяет тренировать интонационные образ�
цы речи [2]. Анализируемые тексты обладают линг�
вострановедческим потенциалом, они аутентичны,
поэтому интересны иностранным учащимся, особен�
но обучающимся в сибирских вузах [3].

Проиллюстрируем возможные типы заданий по
аудированию на примере выпуска «Большая страна.
Река Томь (Кемеровская область)». В выбранном для
анализа тексте рассказывается о реке Томь: о проис�
хождении ее названия, об окружающей ее природе, о
реке как народно�хозяйственном объекте и месте для
отдыха и туризма.

Работа с текстом предполагает два этапа. Первый
этап – выбор текста. Учитывались такие критерии, как
четкость речи диктора, обеспечивающая проговари�
вание окончаний слов; удобный для слушания (небы�
стрый) темп речи, приятный тембр, отсутствие слож�
ной для восприятия на слух лексики. Второй этап –
анализ текста и разработка заданий.

Предтекстовые упражнения нацелены на снятие
языковых трудностей при последующем восприятии
сообщения. С этой целью используются вопросы и
задания на тренировку вероятностного прогнозиро�
вания и развития контекстуальной догадки. В каче�
стве таких заданий могут быть следующие: 1) Прочи�
тайте название текста и скажите, знаете ли вы что�
нибудь о данном географическом месте или достоприме�
чательности Сибири; 2) Прочитайте новые слова по
теме «Сибирь»; 3) Какие ассоциации возникают у вас,
когда вы слышите слово «Сибирь».

Притекстовые упражнения предназначены для
тренировки памяти, развития речевого слуха, умений
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понимать информацию на слух. Целесообразными
упражнениями на данном этапе становятся:
1) задания с извлечением конкретной информации

или конкретных лексических и грамматических
структур. Например, Выпишите слова, при помощи
которых описывается Томь. Проанализируйте час�
ти речи в следующих высказываниях: По Кузнецкой
котловине гордо несет свои воды самая крупная река
Кузбасса Томь, гордо несет воды самая крупная река
Кузбасса;

2) прослушивание материала с последующим запол�
нением пропусков в предложениях: После выхода
из [горной] местности Томь превращается в типич�
ную равнинную реку с [величавым] спокойным тече�
нием, потрясающими [природными] пейзажами;

3) поиск в тексте устойчивых конструкций: Проис�
хождение названия Томи теряется в веках; Берет
свое начало Томь на заболоченном западном склоне
Абаканского хребта, переваливаясь через пороги и пе�
рекаты, она ведет себя как чисто горная река с бур�
ным течением, по берегам которой часто можно
встретить очень много скалистых обрывов, порос�
ших тайгой;

4) повторение высказываний за диктором (во время
пауз или синхронно).
Послетекстовая работа развивает навыки компрес�

сии информации, вычленения основной проблемы,
обобщения содержания. Студентам предлагается
представить монологические выступления, в числе
которых подготовка краткого сообщения, аннотации
или пересказа услышанной информации о реке Томь;
высказывание собственного мнения по поводу услы�

шанного; сопоставление услышанной информации с
теми знаниями, которые имелись у студентов до при�
езда в Сибирь или получены во время учебы в вузе.
Помимо традиционных упражнений, таких как обсуж�
дение услышанного в группе, подтверждение, опро�
вержение, аргументирование и объяснение утвержде�
ния, создания списка ключевых или непонятных слов
и терминов, можно предложить упражнения творчес�
кого характера: например, найти фотографии реки
Томь в Интернете, написать небольшое сочинение о
своих впечатлениях, о том, что заинтересовало. Весь�
ма эффективна самостоятельная работа с аудиотек�
стом, предполагающая привлечение стенограммы.

Итогом работы с культурно�просветительскими
текстами становится формирование главных компе�
тенций: страноведческой, социокультурной, языковой
и, как следствие, коммуникативной.
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